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� Säkerhetsföreskrifter

�� Security regulations

	 Sicherheits-Vorschriften


 Instructions importantes

�� Veiligheidsvoorschriften


�� Turvallisuusmääräykset


 Reglas de seguridad

� Norme di sicurezza

�� Návod na montáž

�� Warunki bezpieczeñstwa

�� Normas de segurança

�� Καν�νισµ�� Ασφαλε�ας

�� ��������	�
������


�� Biztonsági elõírások

�� Инструкция по безопасности

�� Pravila sigurnosti


�� Ohutusnõuded

��� Saugumo taisyklës

��� Droðîbas noteikumi

��� Varnostni predpisi

��!

PRODUCT NO. : 1200PRODUCT NO. : 1200PRODUCT WEIGHTPRODUCT WEIGHT : 7 KG: 7 KG
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�� Uzavírání zipem.
�� Zamknięcie suwaków
�� Cipzár zárása.
�� Замки застежек.


�� Tőmblukkude sulgemine.
��� Zapiranje zadrge.
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��
� Nezapomeňte během cesty v pravidelných intervalech kontrolovat

napnutí všech popruhů.
� Vak Nomad nepřetěžujte.
� Max. zatížení střechy je 45 kg. Pokud výrobce automobilu doporučuje

nižší maximální zatížení střechy, je vždy potřeba dodržet nejnižší
doporučenou hodnotu.

� Pokud vaše vozidlo nedisponuje vyvýšeným nosičem, tento výrobek
NEPOUŽÍVEJTE.

� Tento vak je VODĚODOLNÝ, NENÍ VODOTĚSNÝ. Náklad musíte
zabalit do plastových sáčků, pokud se počasí extrémně zhorší.

� Nejezděte s prázdným vakem.
� Tento výrobek NEDOKÁŽE zabránit pomačkání následkem

nesprávného naložení nákladu, připevnění nebo nesprávné jízdy.
� Uzavírání zipem by vždy mělo směřovat k zádi vozidla.
� Nepokoušejte se sundat vak ze střechy, pokud je plně naložený.
� K čištění se nejlépe hodí vlhká houba namočená do vody s trochou

jemného saponátu, který neobsahuje žádné přísady (např. líh, chlór nebo
čpavek), protože mohou způsobit odbarvení povrchu. Vak je nutné
nechat zcela uschnout na vzduchu.

��
� Należ pamiętać o tym, aby podczas podróży regularnie sprawdzać, czy

wszystkie pasy są odpowiednio naciągnięte.
� Nie należy przeładowywać torby bagażowej.
� Maksymalne obciążenie dachu wynosi 45 kg. Jeśli producent pojazdu

określa mniejsze maksymalne obciążenie dachu, zawsze stosuje się
mniejszą z tych wartości.

� Jeśli pojazd nie jest wyposażony w podniesiony bagażnik dachowy, NIE
NALEŻY UŻYWAĆ tego produktu.

� Torba jest NIEPRRZEMAKALNA, NIE WODOODPORNA. W
przypadku ekstremalnych warunków pogodowych bagaż musi być
zapakowany w plastikowe worki.

� Nie należy jeździć z rozpakowanym bagażem.
� Produkt ten NIE zapobiega wgnieceniom na skutek nieprawidłowego

załadunku, zabezpieczenia lub prowadzenia samochodu.
� Zamknięcia suwaków powinny być zawsze skierowane do tyłu pojazdu.
� Należy unikać zdejmowania torby z dachu, gdy jest w pełni zapakowana.
� Do czyszczenia najlepiej używać wilgotnej gąbki, zwilżonej tylko w

roztworze wody i łagodnego detergentu, który nie zawiera żadnych
dodatków (takich jak alkohol, chlor lub amoniak), gdyż mogłyby one
odbarwić powierzchnię torby. Pozostawić do całkowitego wyschnięcia
na powietrzu.
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��
� Во время поездки  обязательно регулярно проверяйте  натяжение

всех ремней.
� Не прегружайте бокс Nomad
� Максимальная нагрузка на крышу составляет 45 кг. Если

производитель транспортного средства рекомендует снизить
максимальную нагрузку на крышу, тогда применяется ее
минимальное  значение.

� Если автомобиль не оснащен багажником, это изделие
ИСПОЛЬЗОВАТЬ НЕЛЬЗЯ.

� Данный бокс имеет ВОДОЗАЩИТНОЕ ИСПОЛЕНИЕ, НО НЕ
ЯВЛЯЕТСЯ ВЛАГОНЕПРОНИЦАЕМЫМ. При транпортировке
в экстремальных погодных условиях груз необходимо упаковать в
пластиковые мешки.

� Нельзя ездить с пустым боксом.
� Данное изделие НЕ предотвращает образования вмятин в результате

неправильной загрузки, крепления или вождения.
� Замки застежек всегда должны быть направлены от автомобиля.
� Не снимайте полностью загруженный бокс с крыши.
� Для мытья лучше всего подходит влажная губка с раствором мягкого

моющего средства без добавок (например, спирта, хлора или
аммиака), так как эти добавки могут обесцветить поверхность.
Дождитесь полного высыхания на открытом воздухе.
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� Kontrollige reisi ajal kindlasti regulaarselt kőigi rihmade pinget.
� Ärge Nomad kotti ülelaadige.
� Maks. katusekoorem 45 kg. Kui sőiduki tootja soovitab madalamat

maksimaalset koormat, kehtiv alati madalam koorem.
� Kui teie sőidukil ei ole tőstetud katuseääriseid, ÄRGE KASUTAGE

seda toodet.
� See kott on VETT-TŐRJUV, MITTE VEEKINDEL. Ekstreemsete

ilmatingimuste korral tuleb koorem pakkida kilekottidesse.
� Ärge sőitke ilma koormata.
� See toode EI hoia ära ebaőigest laadimisest, kinnitamisest vői juhtimisest

tingitud mőlke.
� Tőmblukkude sulgemissuund peab alati olema sőiduki tagaosa suunas.
� Vältige täiskoormaga koti eemaldamist katuselt.
� Puhastamiseks sobib kőige paremini niiske đvamm ainult vee ja pehme

puhastusvahendiga, mis ei sisalda lisandeid (nagu alkohol, kloor vői
ammoniaak), kuna need vőivad kahjustada pinna värvi. Lase őhus
täielikult kuivada.

���
� Med potovanjem redno preverjajte napetost jermenov.
� Torbe Nomad ne preobremenjujte.
� Maksimalna obremenitev strehe je 45 kg. Če proizvajalec vozila priporoča

nižjo maksimalno obremenitev strehe, je treba upoštevati nižjo.
� Če vozilo nima dvignjenih nosilcev, izdelka NE UPORABLJAJTE.
� Torba je VODOODPORNA, NE NEPREMOČLJIVA. V izjemnih

vremenskih okoliščinah tovor zložite v plastične vrečke.
� Ne vozite z raztovorjenim tovorom.
� Izdelek NE bo preprečil udrtin, nastalih zaradi nepravilnega nalaganja,

pritrjevanja ali vožnje.
� Zapiranje zadrge mora potekati proti zadnji strani vozila.
� Izogibajte se odstranjevanju torbe s strehe, ko je popolnoma natovorjena.
� Za čiščenje je najprimernejša vlažna goba in uporaba vode z blagim

detergentom brez dodatkov (kot alkohol, klor ali amoniak), saj lahko
razbarvajo površino. Naj se popolnoma posuši na zraku.
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Se não houver instruções no
seu idioma, entre em contato
com os funcionários do
estabelecimento para obter
informações

Αν �ι �δηγ�ες δεν εκτυπ�ν�νται
στη γλ�σσα σας, παρακαλ��µε
�ητ�στε πληρ�φ�ρ�ες απ� τ�
πρ�σωπικ� τ�υ καταστ�µατ�ς.
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